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ASSUNTO: LICENÇAS DE TÉCNICOS DE MANUTENÇÃO DE AERONAVES - 

EXPERIÊNCIA E FORMAÇÃO PROFISSIONAIS. 
 
 
1.0 OBJECTIVO 

Facilitar a emissão ou revalidação de licenças ou, ainda, o averbamento de qualificações, 
mediante a normalização do formato das declarações comprovativas da experiência e da 
formação profissionais. 

 
 
2.0 APLICABILIDADE 
 

 2.1 Técnicos de Manutenção de Aeronaves. 
 
 2.2 Organizações de Manutenção de Aeronaves. 

 
3.0 ENTRADA EM VIGOR 
 A presente C.T.I. entra em vigor em 2 de Março de 1998. 
 
4.0 DESCRIÇÃO 
 

3.1 A declaração da experiência pertinente para a emissão ou para a revalidação de 
licenças de Técnicos de Manutenção de Aeronaves passará a ser feita no formato 
da Anexo A da presente CTI. 

a)  A declaração consta de duas páginas; a primeira será completamente 
preenchida; a  segunda sê-lo-á só na parte aplicável. 

b)  No caso do número de linhas do(s) quadro(s) pertinentes não ser suficiente, 
deve juntar-se uma lista, dactilografada e contendo dados equivalentes 
relativos a eventuais outras qualificações. 

c)  A referência aos sistemas de aeronaves será feita por recurso aos códigos  
ATA 100. 

d) Ambas as páginas serão assinadas pelo director de manutenção e autenticadas 
com selo branco ou carimbo da empresa. 
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e)  São admitidas declarações de experiência por parte de empresas de outras 
nacionalidades desde que estas estejam devidamente certificadas pela 
Autoridade Aeronáutica do país em causa. 

 
3.2 A comprovação da formação pertinente para a emissão de licenças de Técnicos de 

Manutenção de Aeronaves ou para averbamento de qualificações poderá ser feita: 

 

3.2.1 Mediante exibição do original do certificado emitido por entidade 
formadora reconhecida pela DGAC. 

 

3.2.2 Mediante exibição de declaração com o formato do Anexo B da presente 
CTI. 

 

a) A declaração consta de duas páginas; a primeira será completamente 
preenchida; a segunda sê-lo-á só na parte aplicável. 

b)  No caso do número de linhas do(s) quadro(s) pertinente(s) não ser 
suficiente, deve juntar-se uma lista, dactilografada e contendo dados 
equivalentes. 

c)  A referência aos sistemas de aeronaves será feita por recurso aos 
códigos  ATA 100. 

d) A segunda página poderá ser substituída por listagem de informação 
eventualmente existente em suporte magnético, desde que contenha 
todos os dados solicitados. 

e) Ambas as páginas serão assinadas pelo director de manutenção ou, no 
caso de entidades homologadas ou reconhecidas pela DGAC como 
entidades formadoras nos temas pertinentes, pelo respectivo director de 
formação. Ambas as páginas serão autenticadas com selo branco ou 
carimbo da empresa. 

 

O DIRECTOR  DOS  SERVIÇOS DE AERONAVES 

 

 

 

 

 

      EDIÇÃO 1 DE 02 DE FEVEREIRO 1998  
 
 
 
FB/MU 
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EXPERIÊNCIA DE MANUTENÇÃO DE AERONAVES 
DECLARAÇÃO 

AIRCRAFT MAINTENANCE EXPERIENCE 
STATEMENT 

 
 
 
A empresa......................................................................................................................................... 
The company 

......................................................................................................................................................... 
 
detentora do certificado de organização de manutenção de aeronaves................................................ 
holder of the aircraft maintenance certificate nº 

 
emitido por (designação da Autoridade de Aviação Civil )................................................................. 
issued by (name of the Civil Aviation Authority) 

......................................................................................................................................................... 
 
declara que o(a) Sr. (Sr.ª).................................................................................................................. 
states that Mr. (Mrs.) 

 ........................................................................................................................................................ 

 

titular da licença de técnico de manutenção de aeronaves nº ............................................................. 
holder of the aircraft maintenance license nº 

 
enquanto prestou serviço nesta empresa, no período de  .................................................................. 
during the time he (she) has worked for this company, from 
 

a ..........................................................................,  
to 
 

 
adquiriu a experiência profissional discriminada na página A-2 . 
has accumulated the aircraft maintenance experience detailed on page A-2. 
 
 
Feito em          ....................................., .... / .... / .... 
Done at...., on the..... 

                               
O Director de Manutenção de Aeronaves  
The Maintenance Director 

 
Nome: ................................................................. Assinatura e carimbo (ou selo branco) 
Name       Signature and stamp 
 

 
...........................................................................  
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EXPERIÊNCIA DE MANUTENÇÃO DE AERONAVES 
AIRCRAFT  MAINTENANCE  EXPERIENCE 

 

Aeronaves no seu conjunto 
Aircraft in its entirety 

Marca 
Manufacturer 

Modelo 
Model 

Período 
Time period 

  de 
from 

a 
to 

    
    
    
    
    

 

Motopropulsor 
Engine 

Marca 
Manufacturer 

Modelo 
Model 

Período 
Time period 

  de 
from 

a 
to 

    
    
    
    

 

Aviónicos e sistemas de aeronaves 
Avionics and aircraft systems 

Aeronave 
Aircraft 

Sistema / equipamento 
System / equipment 

Período 
Time period 

Marca 
Manufacturer 

Modelo 
Model 

ATA100 Marca/Modelo 
Manufacturer/Model 

de 
from 

a 
to 

      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
 
Feito em                   ...................................., .... / .... / .... 
Done at...., on the..... 

                              
O Director de Manutenção de Aeronaves  
The Maintenance Director 

Nome: 
Name 

 
.......................................................... 

Assinatura e carimbo (ou selo branco) 
Signature and stamp 
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FORMAÇÃO PROFISSIONAL 
DECLARAÇÃO 

TECHNICAL TRAINING 
STATEMENT 

 
 
 
A empresa ................................................................................................................................ 
The company 

................................................................................................................................................. 
 
 
declara que o(a) Sr. (Sr.ª).......................................................................................................... 
states that Mr. (Mrs.) 
 ................................................................................................................................................ 

 

titular da licença de técnico de manutenção de aeronaves nº ..................................................... 
holder of the aircraft maintenance licence nº 

 
 
adquiriu a formação profissional discriminada na página B-2 . 
has obtained the technical training detailed on page B-2 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Feito em          ....................................., .... / .... / .... 
Done at...., on the..... 

                               
O Director de Manutenção de Aeronaves  
The Maintenance Director 

 
Nome:                                                                   Assinatura e carimbo (ou selo branco) 
Name       Signature and stamp 
 
 

............................................................................  
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FORMAÇÃO DE QUALIFICAÇÃO 
TYPE TRAINING 

 

Cursos de aeronaves no seu conjunto 
Courses on aircraft on its entirety 

Designação / código 
do curso 

Aeronave 
Aircraft 

Data de 
exame 

Course name / code Marca 
Manufacturer 

Modelo 
Model 

Examination 
date 

    
    
    
    
    

 

Cursos de motopropulsores 
Engine courses 

Designação / código 
do curso 

Motor Data de 
exame  

Course name / code Marca 
Manufacturer 

Modelo 
Model 

Examination 
date 

    
    
    
    

 

Cursos de sistemas/equipamentos de aeronaves 
Aircraft systems/equipments courses 

Designação / código 
do curso 

Aeronave 
Aircraft 

Sistema/ equipamento 
System / equipment 

Data de 
exame 

Classifi 
cação 

Course name / code Marca 
Manufacturer 

Modelo 
Model 

ATA100 Marca / Modelo 
Manufacturer/Model 

Examination 
date 

Final 
mark 

       
       
       
       
       
       
       
       
       
       
 
Feito em                   ...................................., .... / .... / .... 
Done at...., on the.....                              
O Director de Manutenção de Aeronaves  
The Maintenance Director 

Nome: 
Name 

 
.......................................................... 

Assinatura e carimbo (ou selo branco) 
Signature and stamp 
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